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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à 

Assembleia Legislativa, Ngan Iek Hang 

 Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e tendo em 

consideração os pareceres da Universidade de Macau, da Universidade 

Politécnica de Macau e do Instituto de Formação Turística de Macau, apresento a 

seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Ngan Iek Hang, de 25 de 

Janeiro de 2024, enviada a coberto do ofício n.º 156/E122/VII/GPAL/2024 da 

Assembleia Legislativa de 1 de Fevereiro de 2024 e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo em 2 de Fevereiro de 2024:  

O Governo da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) promove, 

em diversas perspectivas, os trabalhos da educação do amor pela Pátria e por 

Macau, tendo definido o reforço do sentimento de amor pela Pátria e por Macau 

dos jovens alunos como uma das principais direcções de desenvolvimento do 

planeamento educativo e das políticas de juventude.  

A Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude 

(doravante designada por “DSEDJ”), através da implementação dos respectivos 

diplomas legais curriculares, permite, aos alunos, uma aprendizagem sistemática 

dos conteúdos relacionados com a educação do amor pela Pátria e por Macau em 

diversas disciplinas, tais como “Educação Moral e Cívica”, “Actividades de 

Descoberta”, “História”. Foram também publicados materiais didácticos das 

disciplinas acima referidas e materiais didácticos complementares relacionados 

com a Constituição e a Lei Básica, entre outros, para apoiar as escolas no 

desenvolvimento dos respectivos trabalhos; ao mesmo tempo, estão a ser 

desenvolvidos os trabalhos de revisão e de alteração do “Quadro da organização 

curricular da educação regular do regime escolar local” e das “Exigências das 

competências académicas básicas” de várias disciplinas, tais como, “Educação 

Moral e Cívica”, “Actividades de Descoberta”, “História” e “Geografia”. Em 

articulação com a implementação da “Lei da educação patriótica da República 

Popular da China”, a DSEDJ irá promover, ainda mais, a inclusão de elementos 

da educação do amor pela Pátria e por Macau nos currículos escolares e planeia 



 

 

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

教  育  及  青  年  發  展  局  

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude  

 

 

(Tradução) 

 

 
教育及青年發展局  格式六 

DSEDJ – Modelo 6 

  
2  

  A-4 規格印件 2021年 2月  

Formato A-4 Imp. Fev. 2021 

 

realizar, no ano lectivo de 2024/2025, as “Jornadas da educação do amor pela 

Pátria e por Macau”, destinadas aos alunos do 1.º ano do ensino secundário geral, 

que incluirão visitas à cidade de Zhuhai ou à Zona de Cooperação Aprofundada 

entre Guangdong e Macau em Hengqin, de modo a aumentar os conhecimentos 

dos alunos sobre o desenvolvimento nacional e de Macau. 

Para enriquecer, ainda mais, os recursos educativos relacionados com a 

educação do amor pela Pátria e por Macau, das escolas e das instituições de 

ensino superior, a DSEDJ está a elaborar, em cooperação com uma instituição 

profissional, os materiais didácticos complementares da educação da segurança 

nacional, cuja utilização está prevista para o ano lectivo de 2024/2025; ao mesmo 

tempo, a DSEDJ já coordenou com as instituições de ensino superior de Macau 

para criarem, ao elaborar o plano de estudos para novos cursos que conferem grau 

de licenciatura ou para a revisão e alteração dos cursos de licenciatura já 

existentes, disciplinas de educação geral que incluem elementos da educação 

sobre a conjuntura nacional, tais como a “Constituição” e a “Lei Básica”. Além 

disso, para melhor promover, no exterior, o sucesso da implementação do 

princípio “Um país, dois sistemas” em Macau, a Universidade de Macau realiza, 

desde 2022, o “Curso de Formação de Instrutores Estudantes de Excelência para a 

Divulgação da Constituição e da Lei Básica da Universidade de Macau”, 

destinado a estudantes de licenciatura, para formar excelentes embaixadores, dos 

colégios residenciais, para divulgarem as referidas leis, bem como organizar, 

nesses colégios, grupos de estudantes com sentimento de amor pela Pátria e por 

Macau, no sentido de reforçar a educação do amor pela Pátria e por Macau através 

de actividades diversificadas; a Universidade Politécnica de Macau criou, em 

2023, a Base de Estudo “Um País, Dois Sistemas” e realizou o Acompanhamento 

de Estudo “Um País, Dois Sistemas”, a fim de reforçar, ainda mais, o intercâmbio 

mútuo entre os estudantes locais que se deslocam ao Interior da China para 

estudar e aqueles que se deslocam do continente para estudar em Macau, para 

promover o espírito de amor pela Pátria e por Macau. 

A Base da Educação do Amor Pela Pátria e por Macau para Jovens (adiante 

designada por “Base”), subordinada à DSEDJ, começou a desenvolver, a partir de 
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2021, o “Projecto de Educação sobre a Extensão do Amor pela Pátria e por 

Macau” (doravante designador por “projecto”), destinado às escolas primárias e 

secundárias, instituições de ensino superior e associações juvenis de Macau, 

através da combinação da Base e de outros recursos pedagógicos da história de 

Macau, permitindo aos estabelecimentos de ensino e associações juvenis 

planearem diferentes itinerários de aprendizagem para os alunos e jovens 

dominarem melhor a história e o desenvolvimento social da China e de Macau. 

Até ao final de 2023, o número de participações no projecto foi cerca de 23 mil. 

Além disso, a DSEDJ irá dar resposta activa à coordenação e planeamento dos 

serviços de turismo, consolidar os recursos destinados à investigação e estudo de 

Macau, apoiando o desenvolvimento de viagem de estudo a Macau. 

Por outro lado, para melhor aproveitar a ocasião significativa do 75.º 

Aniversário da Fundação da República Popular da China e do 25.º Aniversário do 

Retorno de Macau à Pátria, a terem lugar durante o corrente ano, serão 

acrescentados mais pontos de aprendizagem ao respectivo projecto e ajustado o 

conteúdo dos itinerários, de modo a aprofundar os conhecimentos de estudantes e 

jovens sobre a conjuntura nacional e Macau; a DSEDJ irá organizar, em 2024, o 

evento “Espectáculo Escolar e da Juventude em Comemoração do Retorno de 

Macau à Pátria e Festival Juvenil Internacional de Dança” e vários eventos 

desportivos escolares de Macau, da Grande Baía Guangdong – Hong Kong – 

Macau e internacionais, no sentido de criar, conjuntamente, um ambiente de amor 

pela Pátria e por Macau, promovendo a amizade e o intercâmbio entre os 

estudantes locais e do exterior. 

Aos 23 de Fevereiro de 2024. 

 

  O Director,  

Kong Chi Meng 

 


